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                                                                                           VENTILATEUR « COOL & LIGHT »                                                                FR 

 Avertissement : Veuillez lire ce manuel d'instructions attentivement avant d'utiliser l'instrument et le conserver pour une utilisation 
future.  
 

A. CONSIGNES DE SECURITE 
1. Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement. N’utilisez l’appareil que comme indiqué dans ce mode d’emploi. 
2. Avant de brancher l’appareil, assurez-vous que la tension électrique de votre domicile corresponde à celle indiquée sur la plaque 

signalétique de l’appareil.  
3. Pour éviter tout choc électrique, n’immergez jamais le câble d’alimentation, la prise ou toute autre partie de l’appareil dans l’eau ou 

tout autre liquide. 
4. Ne manipulez pas l’appareil ni la prise avec les mains mouillées. 
5. N’utilisez pas l’appareil si la prise ou le câble d’alimentation est endommagé, en cas de mauvais fonctionnement, s’il est tombé 

dans l’eau ou si vous l’avez laissé tomber. 
6. Ne tentez jamais de réparer l’appareil par vous-même. Faites-le toujours réparer par un centre de service après-vente ou un centre 

de réparation qualifié. 
7. Utilisez toujours l’appareil sur une surface sèche.  
8. N’utilisez pas l’appareil à l’extérieur.  
9. Gardez l’appareil à l’écart des sources de chaleurs comme les radiateurs, afin d’éviter la déformation des parties en plastique. 
10. AVERTISSEMENT : l’appareil et ses parties accessibles deviennent chauds lors de l’utilisation. Des précautions doivent être prises 

pour éviter de toucher les éléments chauffants. Les enfants doivent être maintenus à l’écart. 
11. N’utilisez pas de produits nettoyants abrasifs pour nettoyer l’appareil.  
12. Cet appareil n'est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont les capacités physiques, sensorielles 

ou mentales sont réduites, ou des personnes dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par 
l'intermédiaire d'une personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou d'instructions préalables concernant l'utilisation 
de cet appareil. Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.  

 
B. UTILISATION 

 
1) Installation 

Vissez la douille du ventilateur ① à la place de votre ampoule habituelle. 
Desserrez la bague et régler l’inclinaison selon votre besoin. Resserrez la bague pour fixer l’orientation. 
 

2) Mise en marche 
- Actionnez l’interrupteur qui sert habituellement à allumer/éteindre votre ampoule puis utilisez la télécommande pour 

allumer/éteindre/régler le ventilateur et/ou la lumière. 
- Cette télécommande permet d’actionner le ventilateur seul, la lumière seule, ou les deux en même temps. 

 
Boutons de la télécommande : 
③ Allumer ou éteindre la lampe + le ventilateur en 1 seule fois 

 FR EN 
① Douille E27 orientable E27 socket 
② 3 modes : Ventilateur / Lumière 

/ Ventilateur + lumière 
 

3 modes : fan / light / 
fan + light 

③ Marche/Arrêt  On/Off 
④ Réglage teinte de la lumière Warm light/Natural 

light/White light 
⑤ CCT=Changement de la 

Température de Couleur 
CCT=  changing Color 

Temperature  
⑥ 3 intensités de ventilation Wind strenght 
⑦ Marche/Arrêt lumière Light On/Off 
⑧ Mode nuit Night mode 
⑨ Réglage de l’intensité 

lumineuse 
Brightness 

⑩ Marche/Arrêt ventilateur Fan On/Off 
⑪ Minuterie Timer 
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④ Choix de la teinte de la lumière : WW=Warm Light = Blanc chaud <3400K / NW=Natural Lightl = Blanc neutre 3400K-5000K / W= White 
Light = Bland froid >5000K  
⑤ CCT=Color Changing Temperature : L’éclairage CCT est une nouvelle tendance dans l’éclairage. Il permet de reproduire le cycle naturel 
de la lumière, c'est à dire qu'il a la capacité de changer de teinte de blanc. 
Ainsi ce type d’éclairage se rapproche de la lumière naturelle en reproduisant le lever/coucher de soleil ou l’éclairage de milieu de journée. 
Il permet de répondre aux besoins de l’éclairage circadian. En effet, la lumière captée par l’œil déclenche la production d’hormones. La 
lumière du matin démarre la production de sérotonine indispensable à l’activité. A l’inverse la lumière dorée du coucher de soleil donne le 
signal pour la production de mélatonine (hormone du sommeil). 
⑥ Réglages de l’intensité de la ventilation : Vitesse lente / Vitesse modérée / Vitesse rapide 
⑦ Allumer/Eteindre la lumière seule 
⑧ Mode nuit : Réduit l’intensité lumineuse au plus faible en 1 clic  
⑨ Augmenter/Réduire l’intensité lumineuse 
⑩ Allumer/Eteindre le ventilateur seul 
⑪ Minuterie : 1h / 2 h / 4h : l’appareil s’éteint automatiquement après le temps sélectionné écoulé 
 

C. CONSEIL D’ENTRETIEN 
Nettoyez le produit uniquement avec un chiffon sec ou légèrement humide et non pelucheux. 
N’utilisez pas de produits nettoyants abrasifs pour nettoyer l’appareil.  
 

D. CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 
- Matière : ABS + PC     
- Alimentation : Branchement sur douille E27 
- Puissance : Ventilateur 4W - Lumière 22W 
- Lumière : 72 Leds 1700 Lm - 3000K> 7000 K - 2100 Lumens -Variateur d'intensité 
- Ventilateur : 3 intensités : 1500 - 1800 -2000 rpm 
- Minuterie : 1 h - 2h - 4h 
 

Mise au rebut de l'appareil :  
La directive Européenne 2012/19/EC sur les déchets des Equipements électriques et Electroniques (DEEE), exige que les appareils 
ménagers usagés ne soient pas jetés dans le flux normal des déchets municipaux. Les appareils usagés doivent être collectés séparément 
afin d'optimiser le taux de récupération et le recyclage des matériaux qui les composent et réduire l'impact sur la santé humaine et 
l'environnement. 
 
                                                                                                     CEILING FAN WITH LIGHT                                                                             EN 

 Warning: Please read this instruction manual carefully before using the instrument and keep it for future use.  
 

A. SAFETY INSTRUCTIONS 
1. The device is intended exclusively for private and not for commercial use. Only use this device as describe in this instruction 

manual.  
2. Before to use, make sure that the supply voltage corresponds with the voltage marked on the rating label.  
3. Do not place any part of this appliance in water or any other liquid. 
4. Do not handle the unit or plug with wet hands.  
5. If the cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service agent or a similarly qualified person in order to avoid 

an electric shock.  
6. Never try to repair it by yourself. It must be repaired by the manufacturer or its service agent or a similarly qualified person in order 

to avoid an electric shock.  
7. Always place your device on a dry surface. 
8. Do not use outdoors. 
9. Keep it away from heat sources such as radiators, to avoid deformation of plastic parts. 
10. Do not touch the hot surface. Keep the appliance out of reach of children. 
11. Do not use coarse or abrasive sponges/cloths or steel wool to clean the appliance. 
12. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capacities, or by 

persons lacking in experience or knowledge, unless they are supervised or instructed on the use of this apparatus by a person 
responsible for their safety.Children should be supervised to ensure they do not play with this appliance.  

 
B. HOW TO USE IT 
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1) Installation 
Screw on the fan socket ① in place of your usual bulb. 
Loosen the ring and adjust the tilt as required. Retighten the ring to fix the orientation. 
 

2) Switching on 
- Operate the switch that is normally used to turn your bulb on/off, then use the remote control to turn the fan and/or light on/off/adjust. 
- This remote control allows you to operate the fan alone, the light alone, or both at the same time. 
 
Remote control buttons: 
③ ON/OFF Switch for light + fan. 
④ Setting light shade: WW=Warm Light  <3400K / NW=Natural Lightl 3400K-5000K / W= White Light >5000K  
⑤ CCT=Color Changing Temperature: CCT lighting is a new trend in lighting. It reproduces the natural cycle of light, meaning it has the 
ability to change the shade of white. 
This type of lighting is therefore closer to natural light, reproducing sunrise/sunset or midday lighting. It meets the needs of circadian lighting. 
Light captured by the eye triggers the production of hormones. Morning light starts the production of serotonin, which is essential for activity. 
Conversely, the golden light of sunset gives the signal for the production of melatonin (sleep hormone). 
⑥ Fan intensity settings: Low speed / Medium speed / High Speed. 
⑦ ON/OFF switch for light only 
⑧ Night mode : Reduces light intensity to the lowest by 1 click 
⑨ Increase/Decrease light intensity 
⑩ ON/OFF switch for fan only 
⑪ Timer: 1h / 2h / 4h: the appliance switches off automatically after the selected time has elapsed 
 

C. CARE AND MAINTENANCE  
Clean the product only with a dry or slightly damp, lint-free cloth. 
Do not use abrasive cleaners to clean the unit. 
 

D. FEATURES 
- Material: ABS + PC     
- Power supply: E27 socket 
- Power: Fan 4W - Light 22W 
- Light: 72 Leds 1700 Lm - 3000K> 7000 K - 2100 Lumens - Dimmer switch 
- Fan: 3 intensities: 1500 - 1800 -2000 rpm 
- Timer: 1 h - 2h - 4h 
 

The European directive 2012/19/EC about electronic and electric waste, requires that you can’t throw away defective domestic 
appliance with common waste. Used device has to be collect separately to optimize the recuperation rate and the recycling of the materials 
to reduce the impact on the health and the environment.  
 

      
Importé par / Importiert von / Geïmporteerd door / Imported by : 
CAPTELEC, 59170 Croix - FRANCE 
Veuillez noter que l’adresse ci-dessus n’est pas une adresse de service, contactez d’abord le SAV de l’entreprise auprès de laquelle vous 
avez acheté le produit. 
 

 

 
 
 


